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Başlangıç Noktası
Temel güçlükler:

...genel bakış açısı:

• Göçmen akışını ele almak için arayüz/                         iletişim eksikliği

• Birçok farklı aktör

• Yeterliliklerin net bir biçimde                             tanınmaması 
(mesleki eğitim / çıraklık)

...mülteci bakış açısı:

• Dil ve kültür bariyeri

• Motivasyonun zamanla azalması

• Amaçlar? (ör. vasıfsız işgücü x çıraklık) 
 Almanya'daki karmaşık eğitim sistemi



Kurumsal Ortam

Zanaatkarlar 
odası

Yerel
Makamlar

Göçmen 
Birimi

Gönüllüler

İş Merkezi

Eğitim 
Kurumları

Menfaat 
GruplarıSanayi ve 

Ticaret Odası
Şirketler ve 
İşverenler

- 20den fazla aktör
- farklı yargı mercileri
- az zaman
- yeterlilik programları 
için birçok
yeni teklif
- değişen ikamet
statüsü / uzun sığınma 
prosedürü



Yaklaşım
Bölgesel - Kişisel - Profesyonel:

Bölgesel: 
- her halükarda yalnızca yerel bir yaklaşım gereklidir (ikamet 
yükümlülükleri!)
-tüm paydaşların bölgesel karar alıcıları mevcuttur

Kişisel:
- Mülteciler: bireysel eğitim müfredatı / mesleki danışmanlık 
(küçük, ölçülebilir adımlarla!)

-Yetkili makamlar: mevcut kişisel ilişkiler

Profesyonel
- Tam zamanlı bir "ağ kurucuya" ihtiyaç vardır
- Gönüllüler genellikle iş piyasası hakkında tam bilgiye sahip değildir ve "ağ 
kurmak" ya da "anlaşma yapmak" için zamanları ve/veya yetkileri yoktur.



Çıktılar
• Entegrasyon moderatörü pozisyonu için bütçe

• Süreç ve ara yüzlerin tanımlanması ve kararlaştırılması

• Gerektiğinde takip toplantıları

• Bireye yönelik mesleki danışmanlık: 
Kişisel bir hedef belirleyin ve bu hedefe                           ulaşmak için 
(yüzlercesi arasından) bir veya iki yol önerin. 
 bu, zamandan tasarruf sağlar, kafa karışıklığını azaltır, motivasyonu 
artırır, 

• her adımı izlenebilir ve ölçülebilir hale getirir

• "Benim profilim" alt projesi (işle ilgili konuların her bir yönü için 
standartlaşmış bir dosya)

• Bir iş fuarının ve birkaç meslek için "deneme günlerinin" düzenlenmesi 
(Almanya'da çok çeşitli meslekler mevcut olduğundan)



Çıkarılan Dersler

• (İş piyasasına) entegrasyonun
bedelleri vardır

• Nitelikli işe uzun vadeli vurgu yapılması 
(Dikkat: mültecilerin aklındaki şekliyle olmak zorunda değil!)

• Tam zamanlı profesyoneller ve gönüllüler, birbirlerinin 
çalışmalarını tamamlamaktadır - her iki tarafa da ihtiyaç vardır.

• (Yerel) iletişim esastır!

• "Biz bunu hep böyle yapardık" ve " Biz bunu hiç böyle yapmadık" 
gibi ifadelerin yardımı olmayacaktır. Cesur olun!



Aktarım...?

Büyük                       – veya: Tam da bu sebeple burada bulunuyoruz!

Önerilen ilk adımlar / sorular:

• Farklı iş piyasalarının ve ihtiyaçların anlaşılması

• Farklı eğitim sistemleri ve yargı mercilerinin anlaşılması

• Yerel destek yapılarının anlaşılması 
 “olduğu gibi” x “olacak”

• Eğer mümkünatı varsa ne kadar "yerelleşebiliriz"? (karar alma 
mercisi?)

• Bu, hiç bir şekilde aktarılamazsa genel fikirden nasıl 
yararlanabiliriz? Projenin hangi kısımlarını uyarlayabilir  ve 
geliştirebiliriz?


